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ψησιώταις. Δὲν παρέλειπον δ᾽ ἐνίοτε νὰ βιαιὂ- 
πραγῶσι καὶ ἁρπάζωσι πᾶν ὅ,τι Ἰδύναντο 
καὶ ἐν Ηάρῳ, ὅπου χαὶ ἀποθήκας, ἐν αἲς ἀπέ- 
θετον τὰς λείας αὐτῶν διετήρουν. Οὕτω δὲ οἱ 
ἀτυχεῖς Ἡάριοι διετέλουν ἀείποτε ὑπὸ τὸ κρά- 
τος τοῦ τρόµου τῆς Ἀξηλασίας καὶ τῶν βισιο- 
πραγιῶν. Καὶ οὗ µόνον δὲν ἑτόλμων νὰ κα: 
ταδιώξωσι τοὺς ἅρπαγας τῆς περιουσίας των, 
ἔνεκα τοῦ φόθου φβικωδεστέρων συμφορῶν, 
ἀλλὰ τοὐναντίον, παντοίοις µέσοις χρώμενοι, 
προσεπάθουν νὰ ἐξευμενίζωσι τοὺς ἀπλῆστους 
καὶ βαρθάρους ἐχείνους τυχοδιώκτᾶς, Τοῦτ' 
αὐτὸ συνέθαινε καὶ ἐν ἄλλαις νῆσοις, οἱ κά- 
τοιχοί ἀλέφευγον νὰ ἐπικαλῶνται τὴν συν” 
δρομὴν τοῦ Τουρχικοῦ στόλου δι᾽ οἵαν δή 
τινα αἰτίαν, πολὺ΄᾿ δὲ; περισσότερον κατὰ τῶν 
πειρατῶν, διότι ἐφοθοῦντο τὰς συνεπείας τῆς 
τοιαύτης αἰτῆσεώς των. Ἠλναι δὲ ἀπερίγρᾶ- 
πτος ὁ τρόμος, ὅστις, ἐπὶ τῷ ἀκούσμάτι προ- 
σεχοῦς κατάπλου τοῦ Τουρκιχοῦ ατόλου, κά- 
τελάμ.θανε τοὺς κατοίκους τῶν νήσων ἐχείνων 
ἐν αἷς κατῴκουν πειραταί. «Τῃ 9Ί Μαΐου 
(ἱποῦ. ἔτους 1074], ἀφίγουτο εἰς Ναάζον, οἱ 


.. 


σα Ἅ ο ο ντε σπιν ππππποηπααρρ”ποταπτππο --- 3 
ν 





| 
' 
] 
λ 


ὑπατέρι; [Καπουτσῖνοι] τῆς Σύρου, ἤτοι ὁ 
(41. 4. Ματίο ἠγούμενος, ὁ Η. Εὐγένιος ἆ9 
«Ῥατίς καὶ ὁ ἀδελφὸς Φῆλιξ ἆᾳ Βοι]ομπο μεθ 
«ὅλων τῶν κυριωτέρω» πραγμάτων τῆς µο- 
ενῆς [(ἐ) η ὁ Π. Κάρολος 4 Ποτπογ ἔμεινε 
«μόνος πρὸς διαφύλαξιν αὐτῆς), διὰ τὸν Φφό- 
«6ον τοῦ Σαρδὰρ (4) περὶ τοῦ ὁποίου ἐλέχθη 
«ὅτι ὄρχετο ποοσεχῶς διὰ νὰ χαταστρέψη 
«τὴν Σῦρον, Ἠύκονονυ, Πάρον καί τινας ἆλ- 
«λας νῆσους ἐν αἲς οἰκεῦσιν οἱ πειραταί. Οἱ 
«εἰρημένοι Ἡατέρες ἔμειναν ἐν Νάξῳ µέχρί 
«τέλους τοῦ μ.ηνὸς. Σεπτεμθρίου, ὅτε ἐπέστρε- 
«φαν εἰς Σῦρον. «0 ρηθεὶς Σαρδὰρ ἀφίκετο 
(εἰς «Σάντα Ἱαρία», λιμένα τῆς νῆσου Ἰ]ά- 
«ρου, ἐκεῖθεν δὲ ἀπέστειλεν ἕνα τῶν ἀξιωμα» 
«τικῶν του εἰς ἹΝάξον. Βίχεν 7 γαλέρας, µε- 
«τέθη ἐπίσῆς, κατὰ μῆνα Σεπτέμθριον, εἰς 
«Σῦρον, ἧς πάντεςοἱ κάτοιχοι κατέφυγον εἰς 
«τὰ ὄρη. “Ο Π. Ἱάρολος ἆ ΗΟΓΠΟΥ µετέθη εἰς 
Ὁ ο ο μον αν 

(1) Τουρκικὸς βαθός. "Εν τινι παρ’ ἐμοὶ ἀποχεια 
μένη ἐπιστολῇ (1071), τοῦ Τ άλλον ποέρθεως 9 Χοιη- 
(αἱ, οαπρειῦται («Ρτάαν ἆο ]α πιοι Ῥ]αποίιθ». 
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Ὁτὰς γαλέρας χαὶ ἰἑὼν αὐτὸν ὁ Σαρδὰρ, πὸν 
«προσεκάλεσε καὶ τῷ ἐςῆτησε χρήματα": υὴ 
ἄἔχων δὲ νὰ τῷ δώση, τὸν ἐκακοποίησε καὶ 
«διέταξε νὰ τὸν θέσωσιν εἰς τὸ κάτεργον" κα: 
«τόπιν τὸν ἀπηλευθέρωσεν. “Υπέστη δὲ πὰς 
«κἀχώσεις, ἕνεχα τῆς ἀπερίσχεφίας του, διότι 
«δὲν ὤφειλε νὰ παρουσιασθῇ χωρὶς νὰ τὸν ἕτ.- 
«τῆσᾳ ὁ Σαρδάρλ. (Ανέχδοτος σηψείωσις ἐκ 
τοῦ χώδιχος τῆς ἐν Νάξῳ ἱερᾶς Μονῆς τοῦ 
«Ἀγίου Αντωνίου, σ. 110). 

Οἱ νησιῶται εὐλόγως δὲν ἐπεχαλοῦντο πην 
συνδρομὴν τῶν Ἱούρκων" διότι, εἰ μὲν ἀπέ- 
θαινεν, ὡς συνηθως, ἄνευ ἀποτελέσματος ἡ 
ὑπὸ τοῦ στόλου καταδίωξις τῶν πἐιρατῶν, ὑφ- 
(ὥταντο ἐξ ἑνὸς τὰς ἀπαραιτῆτους λεήηλασίας 
καὶ κακώσεις ὑπὸ τῶν Τούρχων, περιέπι- 
πτον ὃ᾽ ἀφ᾽ ἑτέρου εἰς τὴν ὀργὴν τῶν χατα- 
διωχθέντων πειρατῶν, οἴτινες τότε ἀνηλεῶς 
κατεθασάνιζον αὐτοὺς διὰ τὴν τόλµ,ην των, 
Ἔαν δὲ τοὐναντίον Κατωρθοῦτο ἢ σύλληψις 
πειρατικῆς συμμορίας, ἀπῆλάσσοντο βεθαίως 
τῶν βιφιοπραγιῶν αὐτῆς, ἀλλ᾽ οἱ Τοῦρχοι πά- 
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ἑιάπράξωσι πᾶν ὅ,τι Ἡ βαρθαρότης καὶ ἢ αἱ - 
σχροκέρδεια αὐτῶν ὑπηγόρευεν. Ἠξ ἄλλου δὲ 
οὗ νησιῶται διέτρεχον τότε τὸν κίνδυνον νὰ 
ἐκθικηθῶσι κατ᾽ αὐτῶν ἄλλοι πειραταί, ὡς 
σμγέθη τῷ 1676 ἐν τῷ παρὰ τῇ ᾿Αντιπάρῳ 
πειμένῳ νησιδίῳ καλουµένῳ «Δεαποτιχόν». 
«Κατὰ τὸ ἔτος ἐκεῖνο ὁ Γάλλος Δανιήλ, ἵπ- 
«πότης τοῦ ἐν Μελίτη τάγματος, πειρατεύων, 
«συγελήφθη ὑπὸ τοῦ βαρθαρικοῦ. στόλου παρὰ 
«πῷ γησιδίῳ. «Δεσποτικὸν» μετὰ πειαματώδη 
«καὶ γενναίαν ἀντίστασιν. Αἱ ζωοτροφαί του, 
(ρπάγησαν ἐκ ποῦ πλοίου, ἄνῆκοντος μὲν 
«ξίς αὐτόν, κυθερνωµένου δὲ ὑφ) ἑνὸς τῶν 
«ἀνεφιῶν του. “Ὁ Δανιῆλ. τότε, θέσας πῦρ ἐν 
«τῷ ὑπ αὐτοῦ διοικουμιένῳ ᾽πλοίῳ, ἀπεέιθά- 
«σθη ἵνα σωθῇ ἐν τῇ νήῆσῳ ταύτῃ μεθ) ὅλου 
«τοῦ πληρώματος, προσέφερε δὲ εἰς τοὺς χα- 
«τοίχους μεγάλην ποσότητα χρημάτων ὅπως 
(τὸν σώσωσιν. ᾽Αλλὰ τὰ Βαρθαρικὰ πλοῖα, 
«ἀποθιθάσαντα στρατεύματα, κατεδίωχον αὖ- 
«τοὺς πρὸς αἰχμαλωσίαν. Οἱ κάτοικοι τῆς νἹ- 
«σου δὲν ἐχορῆγησαν ἄσυλον τοῖς καταδιω- 
«χομένοις, ἀλλὰ προέδωκαν αὐτούς καὶ δες” 
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3 / [ρα ὁ 
αρέ τα χοὺς ἐγθρούς. Οὕτω 
ἐμίους παρέδωχαν εἰς Τους ]. ῷ ΝΕ 
«Δανιηλ καὶ ὁ ἀνεφιός του, αἰχμα , 
ἰς Ὀ ὅπου ἀπενά- 
(τες, ἀπήῆχθησαν εἰς Βαρθαρίαν, ον. ' 
{ )πὸ ἕ ὕ. λοιμ.οῦ. 
«νου, χατὰ τὸ αὐτὸ ἔτος, εχ του ἴ μ. ὃς 
ος (80. 
«Οἱ πειοαταὶ ὠτογο]ίθις (1). Ποποζαι, ο. ῷ 
΄ ης ν . σ τῷ' .- 
«χαὶ ἕτεροί τινες, μ.αθόντες την εν εδ, 
' 4) ν ον | κ 
«τοίχων τοῦ  Δεαποτικοῦ. Υ1ὐορ5νἩ β ν 
| ειεἳ υετὰ πεντε Ἡ - 
εσίαν, κατέπλευσαν εχει κά: πα. 'ἳ 
, Ν ὁ ο Ν Ν χαι νεη σ ν. 
«πλοίων καὶ Ὀδημωσα ας ΑΜΑ 
αἶδιόν τοῦτον: (Ἐδ ἄπεκοστου ην 
(η πω ν ( | 
τοῦ ἀνωτέρω χώδιχος, ο. ῥ εν η. 
Τὶς ποσοῦτον ἀπεληταίας ἓν ασ λε 
! ἔνεχα τῷ) 
ἔ κάτοικοι τῆς Ἀαούσης 5ὺ 
μμ» ς. ποῖς ἔκάμνον οἱ διάφοροι πει” 
βιαιοπραγιῶν ἅς τοῖς ελα/’ ο ΝΑ 
- ᾽ νά Ὑ / ἷ σαν ν 
ῥαταί, ὡστᾶ απεφασι «θν. ΜΑΜΦΗ: .. 
τὸ πατρῷον ἔδαφος καὶ νά. ον ΕΑΑΑ 
Ἱ η 
λον ἀλκαωμοῦ. ᾿Ητήσαντο δὲ. τότε, ἐπὶ τῇ 5-- 
να οἳ υοΟχιχου 
καιρία τοῦ ἐκαῖ κατάπλου τοῦ Ίου: 
' ' 


ὃ τὸ τοῦ. Ἠουλτάνου 
στόλου, ὅπως τοῖς δοθ] ὑπὰ. τοῦ. οὐ. 


πο | | | 

ω1 τῶν. πατὰ 
(4): Περὶ ταῦ πειρα τοῦ Οτογο]ίθςς. μαὶ 

ας Νάξου ἐπιδρομῶν αὐτου, 


Ότι 110. 
«Ἑστία», Τόμ. Ἠ'. 1999 η] | 
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ἕτερος τόπος εἰς ὄν νὰ καταφύγωσιν. Τοῦτο 
δὲ µανθάνοµεν ἐκ σημειώσεως καταχεχωρι-- 
σµένης ἐν τῷ προμνησθέντι παλαιῷ κώδιχι 
τῆς ἐνταῦθα ἑερᾶς Μονῆς τοῦ “Αγίου Αντω- 
νίου (τῶν Καποῦτσίνων). “Ἡ σηµείωσις αὕτη 
εἶναι γαλλιστὶ συντεταγµένη καθὼς πᾶσαι αἱ 
ἐνιτῷ αὐτῷ κώδιχι περιοχόµεναι,ιἔχει δὲ φὔτω: 
«1676. Τη10 [Αὐγούστου], ἔφθασαν εἰς 
τὸν [ἐν Νάξῳ] λιμένα τοῦ «Ἁγίου Προκοπίου 
ὁ Σαρδὰρ καὶ ὁ Τεφτιτζὴς (10, μετὰ 19 γα- 
λερῶν, ἵνα ἐρευνήσωσιν ἐν ταῖς νῆσοις τίνες 
ἐμπορεύονται μετὰ τῶν πειρατῶν. Τἡ αὐτῃ 
ἡμέρα ἀνθχώρησαν ἐκ τοῦ ρηθέντος λιμένος 
καὶ µετέθησαν εἰς ᾿Αντίπαρον, ὅπου ἐπυρπό- 
λησαν µίαν οἰχίαν πλήρη ἐλαίου, ἀν ήκοντος 
εἰς τοὺς πειρατάς:' ἐχεῖθεν µετέθησαν εἰς τὸν. 
λιμένα τῆς Ἡαροικίας ὅπου πάντες οἱ ἁτυ- 
χεῖς χάτοιχοι ἔσπευσαν νὰ προσφέρωσιν ὑπο-- 
ταγην. “Ὁ Τεφτιτζὴς θέλησε νὰ ἵδῃ τοὺς 
προχρίτους, ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἐνεφανίσθη" κατεδά-- 
Φισεν οἰχίας τινὰς ἀνηκούσας εἰς πειρατὰς 
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(1) Τοῦρκος ὑπάλληλος. 
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νυμφευμένους ἐν τῇ νήσω. Οἱ κάτοικοι τῆς 
ἹΝαούσης μ.ετέθησαν ἐπίσης πάντες εἰς Τα- 
ροικίαν διὰ νὰ τῷ προσφέρωσιὺ ὑποταγὴν. Οἱ 
ρηθέντες κάτοικοι τῷ παρέστησαν ὅτι δὲν Ἡ- 
δύναντο πλέον νὰ µείνωσιν ἐν τῇ νήσῳ ἕνεχα 
τῶν βιαιοπραγιῶν ἅς τοῖς ἔχαμνον οἳ πειρᾶ- 
ταὶ καὶ παρεκάλεσαν αὐτὸν ὅπως ἐνεργῆση 
παρὰ τῷ Σουλτάνῳ ἵνα τοῖς δοθ] ἕτερός τις 
τόπος εἰς ὅν νὰ χαταφύγωσιν. «0 Τεφτιτζῆς 
τοὺς ἠρώτησε τρὶς, ἐὰν ἀληθῶς ἐπεθύμουν 
ὅ,τι ἐζήτουν" καὶ ἀπαντῆσαντες Ναί, ἐσημείω- 
σεν οὗτος τὴν αἴτησίν των. Εϊτα ὥρισε, χατὰ 
διαταγὴν τοῦ Σουλτάνου," νὰ δώσῃ ὁλόχλη- 
ρος Ἡ νῆσος ἑξακόσια σκοῦδα, διὰ την ἐξαγο- 
ρὰν δούλων τινῶν συλληφθέντων εἰς Ἠελο- 
πόννησον ὑπὸ τῶν πειρατῶν». (Κώδικ. σ. 146). 


Ἐν. 


Ἑν συντόµῳφ ἐξέθηχκα ἀνωτέρω ὁποίας συµ.- 
φορὰς ὑφίαταντο θἱ Πάριοι καὶ πάντες οἱ νη- 
σιῶται ὑπὸ τῶν πειρατῶν /καὶ τῶν Τούρχων, 
ἵνα εἰσαγάγω τὸν ἀναγνώστην εἰς την δη η- 
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σιν τοῦ ἐπομένου ἐπεισοδίου. 
Κοτὰ τὸ ἔτος 1011, προσωρµίσθη εἰς τὸν 
λιμένα τῆς Ναούσης μοῖρα τοῦ Τουρχιχκοῦ 
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στόλου πρὸς χαταδίωξιν ἑκατὸν περίπου πει- 
ρατῶν ἐχ Δύσεως, οἵτινες εὑρίακοντο ἐπὶ. τῆς 
νήσου Ἡάρου. [εταξὺ αὐτῶν το καί τις 
καπιτὰν Αντώνης μετὰ τῶν λεθευτῶν αὐτοῦ. 
Τὸ ἐπώνυμον τοῦ πειρατοῦ τούτου δὲν ἀἆνα- 
Ψει µου παλαιοῖς ἐγ- 
γράφοις, ἣν ὅμως καὶ οὗτος ἐξ ἐχείνων τῶν 
Χριστιανῶν πειρατῶν οἵτινες; Κορσάροι, ἐπὶ 
τὸ εὐφημότερον; ὠνομάζοντο (1). Ἐν ἔτει δξ 
16074. ἐθαυματούργησε χαὶ ἐν Νάξῳ, κατα- 
στρέψας μετ ἄλλων πειρατῶν, τὸ πλησίον 


/ 


φέρεται ἐν τοῖς ὑπ ὁ 


(1) Σιµειωτέον ὅτι τὸ. πειρατιλὸν ἐπάγγελμα δὲν 
ἐθεωκεῖτο τότε ἄτιμω πικόν. . Οἱ πλεῖστοι τῶν έξα- 
σκούντων αὐτὸ σαν ἄνδρες ὑψγλῆς πεβιωντ Πς) πολλοὶ 
ὃ ἐξ αὐτῶν ἐδοζξάσθησαν διὰ τῆς πειρατείας» Αλλά 
τοῦτο βεθαίως δὲν ἐνδιέφερε ποσῶς τοὺς νησιώτας”. 
πάντες οἳ πειρατεύοντες κατεπίεζον συγχρόνως γα) 
ἐζημίουν αὐτούς; Ἴσαν δὲ ἠναγκασμένοι νὰ ὑποφέρωσι 
σγεδὸν πάντοτε μεθ” ὑπομ.ονῖς καὶ τὰς ἐπιπουσθετους 
παύτας συμιφορὰς τῆς δουλείας τών. 
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άμα Φάνη 
ἕω Μονῆς γοῦ αὐτοῦ. ταγμ ον 
ν 5 τωσιν᾽ 
Φραγκϊῖσχον 4 Άεγὰς καὶ ἔχει ου 
/ νε κ 
Ἐν ὀνόματι Τοῦ Κυρίου Ἱμῶν ον 
.,  Βέ εως πῶν κατὰ Την ΕΝ Να- 
ἔναοξιν πιστῆς ἐχθέσεως τ ν 
. ὔ ) ν των. 
οὐση ἄφιξιν τοῦ Σαρδὰρ (1) ον ; ῃ 
Ἐμάθατε βεθαίως, αἰδεσιμώτατό ώϕ η] 
Γπλευσεν εἰς 'ναοῦσ 
| ευό 
τερ, ὅτι ὁ Σαρδὰρ Χατέπ - 
| ί μα νο9Ε 
τη 90 Ιουλίου {. π.) συ ο οι 
γαλκερῶν. ἡ[αθὼν οὗτος ὅτι σπ' ον 
ί « ὸν που εθέντες 
ταύτης εὑρίσχοντο εχατὸν περίπο ο. 
.] -- { : 
ἐκ Δύσεως, διεµοίρασε Το τα τεὺ µ, σα 
πηκε ἃφὸ γαλέρας ἐδῶ εἰς Νάουσαν; Η 
α'η»ἲ, ἃ ο. 
Ὃ εν ἑτέρας δύω εἲς τὸ στενον της 
στειλ : 
ι ” θε ς 
Ἶ ὸ ή ΕΥ, 568» 
Όται ἐν τῇ παροῦση 
λ) Φατάαε σημνουτ ο ο πα 
| ν ν μξιώτεσι τοῦ κώδικα: καὶ τν .. ν ο, ων 
αν. 6, ἴδυμιεν ἐν ἀρχἢ-. Αλ’ Ἡ ορνη γρἳ 
ἐπιστολήν ὢ: εἰουή ί ο ο διά των 
ς «Φογάατ). Οὕτω ὠνομ.ᾷ»ον .. 
ι ὧν. « λέδις εἶναι ΠεοσικἨ σημα «νους ο. 
ΜΗ Πλείονα περὶ τῆς λέξεως .. κ, 
ν}. μν ' 
Ιεναϊ Πἰςίοίτε ἆθ 1᾽ ἐναὶ ον ήν ον 
Οἱ Μο ιπᾶν ἱεκά. Ῥουρίος, ΙΙΥΓΘ ο σ' 
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πᾶρου, τρεῖς εἰς Κέφαλον χαὶ τὸ ἐπίλοιπον 
τοῦ στόλου του εἰς Ηαροιχίαν, πρὸς τὸν σχὀ- 
πὸν νὰ παραχωλύση τὴν Ὑγαλιόταν καὶ τοὺς 
λεθέντας τοῦ καπιτὰν ᾿᾽Αντώνη ἀπὸ τοῦ νὰ 
διαφύγωσιν. "Ἡν γαλιόταν ταύτην εὗρον πλη- 
σίον τῆς Παροικίας ἔν τινι κολπίσκῳ ἐφωδια - 
σµένην διὰ παντὸς εἴδους πολεμεφοδέων, καὶ 
ζωοτροφιῶν, καθόσον οἱ λιεθέντες αὐτῆς δὲν 
ἔσχον τὸ θάρρος οὔτε τὰ ὅπλα των νὰ παρα- 
λάθωαι μεθ) ἑαυτῶν εἲς τὰ ὄρη ὅπου ἐπὶ µα- 
ταίῳ  προσεπάθουν νὰ χρύπτωνται ἐν τοῖς 
σπηλαίοις καὶ τοῖς θαράθροις. 'ΏὉ Σαρδάρ, 
θέλων ἐπιμόνως νὰ αυλλάόθῃ αὐτούς, ἠναγ. 
χασε τοὺς χωριχοὺς τῆς νῆσου παύτης, διὰ 
ραθδισμῶν πιπτόντων ἐπὶ τῶν ράχεων αὐτῶν 
ὡς χάλαζα, νὰ ἐξέλθωσι καὶ, διὰ δέχα χυνῶν, 
ἐρευνῆσωσι καὶ ἐκθάλωσι τοὺς λεθέντας ἀπὸ 
τὰ κρησφύγετα αὐτῶν καὶ τοὺς φέρωσιν ἐνώ- 
πιόν του ἐν τῇ γαλέρα. Ἐν τούτοις δὲν κα- 

τώρθωσαν νὰ εὔρωσι τὸν ἀρχηγὸν τῶν πει- 
ρατῶν, ὅν ὁ Σαρδὰρ ἐπιμόνως ἤθελε ζῶντα Ἰ 
νεκρόν. Οὗτος ἐφρόντισε νὰ κρυθῇ τόσον 

ἀσφαλῶς ὥστε Υ᾿ ἀποφύγη τὴν ὁομὴν τῶν 
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3 ώ, . ἔά ή) 
Ναουσαίων, οἵτινες πολλοὺς κόπους χατέθα 
3 Ζ, . ’ ο ῦ, 
λον πρὸς ἀνεύρεσιν καὶ σύλληψιν αὖτο | 
«Π ὁρμὴ τοῦ λαοῦ τούτου, συνοδευομένοὺ 
κ... πό /ενιτσάρων 
µακρόθεν εἰς τὰ ὄρη ὑπο τινων Υενιτσαρο», 


ἔφερον ἐγώπιον τοῦ Αγ τοῦ Σαρδὰρ (διαµέ- 
νοντος ἐν τῇ οἰχία τοῦ κ. Μιχελέτου, γαμ- 
6ροῦ τοῦ κ. Ἀικηφόρου), ὅστις ἀνηλεῶς καὶ 
μὲ τρόπον φρικώδη ἔδερε κατ’ ἐχείνην τὴν 


ἔφθασε καὶ περαιτέρω. θέλησε ος 
ἓν ἁπάσαις ταῖς οἰκίαις τῆς άούσής -ὅγευ 
ἐξαιρέσεως; ἠνέῳξε καὶ ον να ον 
πρὸς ἔρευναν. Ἠννοεῖται οτι 9 ὁ ΑΝ 
οἶκος δὲν ἐξηρέθη, ἀλλ ἐξηρευνήθη τώρὴ έχα 
Ῥούρχων χαὶ τῶν πατβίκων τῆς μασ πως, 
Ἱατὰ πρῶτον Ἴλθον μόνοι πεντε μι ας 
τινες παρεθίασαν την θύραν μας. Βΐς ἐξ αὖ- 
τῶν, ὃν ἐξέλαθον ὡς ο οὰ νὰ μὲ ο. 
τίση, μοὶ κατέφερεὺ ο πα Ίβο ο β 
κόπημα κατὰ κ οᾗ μὴ ας ο. 
θησεν εἰς ἀπόστασιν 9ύ9 βημάτων, δι 
ποὶ τέασαρες παρετηρουν εν Ῥῷ ον ονη] 
εὑρίσχετό τις μα ο ὃς . 
θησαν δὲ ης δι οδὴς ος 
βώτια, ἐν οἷς εἴχομεν προπεφυ ὁλλὴ άν) 
φορα ἡμῶν ἐφόδια; ἀλλὰ μὴ δυνη ον ν ν 
μὴ ἔχοντες διαταγΏν ν φαπασορ φας 
ἀφῆχαν αὐτὸ ἀνέπαφα. Αέσαντες µε τοτο 





ὥραν ἄνδβας τε καὶ γυναῖχας διὰ ροπάλου. 

«0Ο ρηθεὶς ᾿Αγᾶς, ἐπὶ παρουσία ἑγὸς ἄλλου, 
οὗ τὸν βαθμὸν ἀγνοῦ, μὲ ἠρώτησε ποῖος εἶμαι. 
Ἀκτόπιν μὲ ἠρώτητε ἂν εἶμαι Τάλλος καὶ τῷ 
ἀπήντῆσα χαταφατικῶς. Φυνεπείᾳ δὲ τῆς ἆπαν- 
τήσεώς µου ταύτης, μὲ ἀπέλυσε παρευθὺς, καὶ 
ἐπανῆλθον εἰς τὸν ἡμέτερον οἴχον, τὸν ὁ- 
ποῖον εὕΌρον ἐν ἀκαταστασίᾳ µεγίστῃ, ἄνευ 
ὅμως μεγάλων ζημιῶν. 

Αλλ” ἐν τῇ ἀπερισχεφίᾳ μου καὶ τῷ συνέ- 
Κουτί µε φόθῳ, εἴχον προηγουμένως μεταφέ- 
ρει εἲς γειτονικήν τινα οἰκίαν διάφορα ἐχ- 
κλησιαστιχὰ πράγματα πρὸς διαφύλαξιν" ῆσαν 
δὲ ταῦτα παραπετάσµατα τῶν ἱερῶν βημάτων 
καὶ διάφορα ἄλλα μιχρὰ τεμάχια, ὧν πάντων 
Ἡ ἀξία δὲν ὑπερέδαινε τὰ ϐ Υρόσια. Οἱ Τοῦρ- 
Χοι, ἀνακαλύψαντες τὴν κρύπτην, παρέλαθον 
πάντα ταῦτα χαὶ ἀπῆλθον. 

Ἡ τραγῳδία αὕτη δὲν ἔληξεν ἐν μιᾶ ἡμέ- 














ρα. “0 Σαρδὰρ βλέπων συντελεσθεῖσαν τὴν 
σύλληψιν πάντων τῶν λεθεντῶν τῆς ὙΥαλιό- 
τας πλὴν τοῦ ἀρχηγοῦ αὐτῶν, ὠρκίσθη, καθ᾽ 
ἃ ἐλέχθη, ὅτι ἐὰν δὲν τῷ φέρωσι. τὸν ἀρχη- 
Ὑόν, θὰ αἰχμαλωτίσῃ πάντας τοὺς ἄνδρας καὶ 
θὰ κατασφάξῃ τὰς γυναῖκας καὶ τὰ τέκνα 
των. Ταῦτα ἀκούσαντες οἱ ἄτυχεῖς κάτοικοι 
προέθησαν πάλιν, τρὶς Ἡ τετράχις, εἰς τῆν 
ἐν ταῖς οἰκίαις ἔρευναν. 
«(0) ε / να νε ιο Σα 1) πω πας 
ἡμέτερος οἴχος ὃεν ἐξηρέθη τῆς ἐρεύνης 


παύτης. «Ὁ γυναικάδελφος τοῦ κ. Γαθρι]λ 


Ν νι 3/ / ο Ιά 4 Γ 
καὶ εἷς ἄλλος χωρικός, ἐνέπνευσαν τὸ θάρ- 
ρος εἰς δέκα Τούρχους νὰ ἔλθωσι καὶ ἆνα” 

/ 7 Ν ο ΄ 5 τὶ ο 
σχαλεύσωσι πάλιν τὸν οἰκόν µας. Οἱ Ἰοὔῦρ- 
χοι οὗτοι, ῥίφαντες τὸ βλέμμα ἐπὶ τῶν ἀντι- 
κειμένων τὰ ὁποῖα εἴχομεν, μοὶ εἶπον : «βρὲ 
παπᾶ, δὲ μᾶς λές, πῶς γίνεται καὶ λὲς πῶς 
εἶσαι φτωχὸς ἀφοῦ ἔχεις Ιτόσα ροῦχαι» Εὶς 
ταῦτα ἀπήντησα ὅτι τὰ κιθώτια σαν κενά. 
«Αχ μωρέ χιντῆης .. «9) μοὶ ἀπήντησεν ὁ 

ως / λ 7 , 
εἲς, δάκνων πδισματωδῶς τὸν δάχτυλόν του. 
Τότε παρατηρῆσαντες κάτοπτρόν τι, ἀνῆκον 
εἰς τὸν βοεθόδαν ΠἩαροιχίας Δημήτριον Μα- 





τρως, 


νιάτην, μὲ Ἱρώτησεν εἲς ἐξ αὐτῶν: «Τέ πρᾶγ- 
µια εἰγ᾽ αὐτό;---Ἑἰκών, τῷ εἶπον. Τότε βλέ- 
πων ὅτι δὲν τῷ ἔλεγα τὴν ἀλήθειαν, ἔσυρε 
παπα τὸ, μισο πὸ τα ταγάνι που, 
προσποιούµενος ὅτι δοχιµάζει ἂν εἶναὶ ἀρχετὰ 
χοπτερόν, ἀλλὰ περιωρίσθη ἕως ἐδῶ: διέ- 
ταξε µόνο) ἕνα ἐκ τῶν συντρόφωνετου νὰ 
καταθιθάσῃ τὸ κάτοπτρον καὶ µετα φέρῃ αὐτὸ 
ἐν τῇ Ὑαλέρα. “Ὑπέστην καὶ τοῦτο μεθ ύπο- 
μονῆς, ἂν καὶ ἢ ἀξία τοῦ κατόπτρου ῆτο 1ὅ 
ἕως 90 σχούδων. 

Τέλος ὁ Σαρδὰρ, . βαρυθυμῶν ᾖἕνεκα της 
μιαχρᾶς του διαμονῆς ἐν Ν αούσῃ [διότι ἔμ ει 
νεν ἐπὶ ὃ μέρας), ἔδωκε τὸ σημεῖον τῆς ἆνα- 
χωρήσεως. Μὴ δυνηθεὶς νὰ συλλάθῃ τὸν 
ἀρχηγὸν τῶν πειρατῶν, παρέλαθε μεθ ἕαυ- 
τοῦ 95 λεθέντας, μεταξὺ τῶν ὁποίων χαὶ τὸν 
ἀτυχῇ γυνἀικάδελφον τοῦ Δημητρίου Τζὰν 
Λλοῦκα, καὶ ἕνα ἱερέα. Οἱ 1οῦρχοι, ὀλίγον 
πρὸ τῆς ἀναχωρήσεώς των, εἰσῆλθον ἐν τῇ 
ἡμετέρα Ἐκκλησία, κατέστρεφαν τὸ ἅγιον 
βῆμα, ἄφῆρεσαν τὸ κανδῆλιον καὶ . τὸ ὠὸν 
στρουθοχαµήλου, ὅπερ ἐκρέματο ἄνωβεν αὐτοῦ. 


{ 


( 


τν ιθη ο, 
Ἔκ τῶν κατοίκων τῆς χωµοπόλεως ταύτης 
ὀλίγοι μὲν ἐκακοποιήθησαν, ἀλλὰ καὶ ὀλίγοι , 
σαν οἱ μὴ ὑποστάντες ζημίας, διότι οἱ Τοῦρ- 


χοι μᾶλλον πρὸς λαφυραγωγίαν ἐξῆλθον η 


Σχοπὸς τῆς παρούσης διατριθῆς δὲν ἦτο 
βεθαίως ν᾿ ἀπαριθμήσω χαὶ περιγράφω λε- 
πτομερῶς τὰ δεινοπαθήµατα τῶν Παρίων χαὶ 
τῶν ἄλλων νησιωτῶν ὑπὸ τῶν Ἱούρχων η 








Ν ΑΙ ομίον --.Ἡ ον κ «ἃ να ῷ . / κ ς 
πρὸς σύλληψιν τοῦ πειβᾶτοῦ κχὶ τῶν λεθεν | τῶν πειρατῶν. Σηµειώ µόνον ὅτι  αλοτν- 
 Ἂ ὴ) ο [4 . μ 4 .ἳ - . -, ᾽ ἤ ο Δ / 
ας. 0 ανν, ή, Ί]α ἰ σις αὕτη ἐξηχολούθησε χαὶ εἰς τοὺς µετέπει- 
- νι 9. 5 3 ' ὦ, ν ι ς , ” 5 
ο ος ὥ ν ον κατα ᾿ τα χρόνους, καὶ παρατίθηµι, οἶονεὶ ὡς συμ.- 
-- ἃ , 2 ο ας λ] σω 
τὸ παλαιον, ς ἁ η η προς ον ο) Ν πλῆρωμα, τὸ ἑπόμενον ἐκ παλαιοῦ κχώδιχος 
3 Ἶ 5 α ν μ. νά 3 ’ ’ 93 / 
τν δὲν να η αι ὁ Ἡ μπαμ οτε | ἀνέκδοτον σημείωμα καθ᾽ ὃ ἐν ἔτει 16096 οἱ 
συµφορα ὧν ε αν. 9 : ; 
αν | ο. Ἴψ ἡ πξ ο μι τς 1οὔρχοι ἐπέφερον πάλιν μεγίστας ζημίας 
ο ιν ἳ ; Ἶ ώ ἐπὶ τῆς νήσου Πάρου. 
Ἱῆς ὑμετέρας αἰδεσιμότητος δοῦλος η ΑΗ Ἡ α 
| Σεραφείμ | «1606 Τὴν ἆ ἩἸ ὅ Σεπτεµθρίου, διῆλθε τὸ 
Νου ο Αὐγούστου 1677. στενὸν τοῦτο (1) ὁ Καπιτὰν πασᾶς Ίετσο- 
µόρτος (3) μεθ) ὅλων τῶν πλοίων του συνρ”- 
πι ἡ (1 } ᾿Εννοεῖ τὸ μεταξὺ Νάξου καὶ Πάρου. 
αλ), ο ο ᾗ . σήἠ (2). Οὗτυς ἦν ὁ διαβόττος ἐξωμότης Ἀουσεῖν πᾶ- 
ἴοομιεν εκ τῆς εν τῷ προηγουµενῳ χεφα- σᾶς ὅστις μετὰ τὴν ὑπὸ τῶν Τούρχων ἀνάκτησιν τῆς 
/ / .) / -ω ὴ {5 ας 
λαίῳ δηµοσιευθείσης ἐχθέσεως τοῦ Σεραφεὶμ. λίου (1695), πρρήχθη εἰς τὸ ἀξίωμα τοῦ Καπιτὰν 
ᾷο Βίοι, ὁποίας συμφορὰς ὑπέστησαν ἐν ἔτει πασᾶ αντὶ τοῦ αογιναυάργου ᾽Αμουτσαζαδὲ διωρισθέν- 
1077 ὑπὸ τῶν Τούρκων οἱ γείτονες ἡμῶν Να | μ διοιχητοῦ τῆς νήσου. Ἠπωνομάσθη Μεισομόρτος ὡς 
) ἐ)) | μείνας Ἠμιθαν ἡς ἕν τινι μάγῃ ἐν, τῶν πληγῶν. 
ουσαῖοι. τν Ἱ 


πι 


3 η ΜΒ Να . ) ον ν τ 43 ν 
Απεβίωσε δὲ 5νυ τῷ ἕν Π]άοῳ λιρβνι του Ἁτοιοῦ τη 
|) 


μες ο σνος 


δευομένων ὑπὸ τοῦ Βαρθαριχοῦ στόλου, Ἠγ- 
κυροθόλησαν εἰς Πσπριὸν ὅπου ἔμειναν ἐπὶ 


ὀχτὼ Ἡμέρας κατὰ τὸ διάστηµα τῶν ὁποίων 
ό 


Επέφερον µεγίστας ζημίας ἐπὶ τῆς νῆσου Ἱά- 


Π 


΄ 


λα κ : 
16 Αὐγούστου 1701. Πειὶ τοῦ θανάτου αὐτοῦ ὃ μ.ο 
σιεύω ᾿ ἐνταῦθα τὸ ἐπόμεναν ἀνέκδοτον σημιθίωμα " 

«01 περὶ τὰ τέλη Ἰουλίου, ἔφθασεν εἰς Ντριὸν 
ὃ Τουρκικὸς στόλος ἤτοι δύη μεγάλα πλοῖα καὶ δεκα- 
τέσσαρες γαλέραι δΔιοικοήμεναι ὑπὸ τοῦ Φιασήμου καὶ 
πιτὰν πασᾶ Μετπομάρτου ὃ ὁποῖος ἀπέθανε τῃ 18 
Αὐγούστου καὶ ἕνεκα τούτου ἀπέπλευσεν ὁ στόλος τῇ 
19 κοὶ μετέφερε τὸ πῶμά του εἰς Χίου, Κατὰ τὴν ἐν 
ἨΝτριῷ διαμιονὴν τοῦ στόλου, τοι τὸν ποωΐχν τῆς {8 
Αὐγούστου, οἵ κύριοι ᾿Επίέτροποι τοῦ Ἱκάστεου καὶ 
Μποήργου ἔλαθον ἔἐπιοτολὴν τοῦ ὀραγουμάνου τοῦ 
ἱζαπιτὰν πασᾶ ὃν ἃς Διέτασπεν αὐτοὺς νὰ πέµμψωπιν ἐ- 
κεῖ τὀταχύτεοον τὸν σμέτεσον ἀθελφὸν [τῶν Καπουταί- 
νων] Ῥοπανεπίατο 4ο Οἰνίίο]]α, ἑατούν, καὶ ἐκεῖ- 
νον τῶν  ησουϊτῶν 9 όματι Βοηρσταϊη, τόσον διὰ τὸν 
Μετσομόρτον ὅσον καὶ διὰ τὸν ἑκυτοῦ Κεχαγιὰν ὅ. 
στις το ἐπίσῃης ἀσθενής. Οὗτοι νε] ώρησαν παρχυ- 
τα, ἀλλὰ τὸν Μετσομήοτον δὲν εὗρον ἐν. τῇ ζωῇ. Δό- 
σαντες εἰς τὸν ἄλλον θεραπευτικά τινχ, ἐπέστρεψαν τῇ 
30 φέοων ἕκαστης Δέκα σχοῦδα τὰ ὁποῖκ τοῖς ἐδόθη- 
σαν ὡς ἀμοιθή.» (ἷζῶδιξ Μόνῆς ἁγίου ᾽Αὐτωνίου, 6. 


{86) 


ον 


---χ, ο ----- 
-----ᾱ- -υ----.. 


ρου χχὶ ἰδίως εἰς τοὺς ἀμπελῶνας ὢὤν χατέ- 
φαγον πάσας τὰς σταφνλάς.) (Κῶδιξ Μονῆς 
Ἁγίου ᾽Αντωνίου, α. 185). 


Ἱοιαύτνῇ Πτο ἡ κατάστασις ὅλων τῶν νη- 
σων κατὰ τοὺς μαύρους ἐκείνους χρόνους 


τῆς Δοὐρκικῆς τυρα)νίας. Πολὺ ὀρθῶς δὲ ὁ κ. 
Δ. Βικέλας (Διαλέξεις καὶ ἀναμινῆσεις, σ.ὀ09), 
γράφει πεοὶ τῶν νησιωτῶν ὅτι: «Άνετος 
ὕπαρξις, νοἼλου ἰσχύς, προσωπικὴ ἐλευθερία, 
ἐξασφάλισις τῶν καμπῶν τῆς ἑργασίας των 
σαν ---καὶ ὡς λέσεις καὶ ὡς Ίἰδέαι ---πράγ- 
µατα ἄγνωστα εἰς αὐτούς. Αἱ συνήθεις περι- 
πέτειαι τοῦ καθ ἡμέραν βίου των ἦταν λι- 
στρικαὶ ἐπιδρομαὶ εἴτε πασάδων εἴτε πειρα- 
τῶν, ἀπαγωγαὶ, ραθδισμοὶ, λαφυραγωγίαι καὶ 
Ἡ ἐπὶ τῶν ἑδωλίων ἐνίοτε τοῦ κατέργου. ἆ- 
λυσόδεσις. "Όταν ἀναπολῃ τις τὰ δεινὰ ἐἑ- 
κεῖνα, ἀπορεῖ πῶς ἔζησαν οἳ ἄνθρωποι καὶ 
πῶς αἱ νῆσοι τοῦ Αἰγαίου δὲν ἐρημώθησαν 
ἐντελῶς. Ίσως διότι καὶ οἱ Ἱοὔρχοι καὶ οἳ 
πειῤαταὶ δὲν ἤθελον τὴν ἐρῆμωσίν των ὡς ᾱ- 
σύμφοβον». 


- αθεσ- ας 5 





